
Daugiau apie firmos “Philips” gaminius galite suþinoti
pasauliniame Interneto tinkle. Svetainës adresas:

http://www.philips.com

XL340TELEFONAS

Naudojimosi instrukcijø knygelë

Áspëjimas:

Niekuomet nenaudokite nepakraunamø baterijø.
Kiekvienà telefonà kraukite 24 valandas prieð naudojantis.
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10. INDEKSAS
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Konferencinis skambutis 13

Kroviklio prijungimas 10

Kroviklis 10

Laikinas toninis skambinimas 17

Laukianèios þinutës simbolis 18

LED, bazinës stotelës 9

Linijos adapteris 7

Linijos laidas, prijungimas 10

Maþøjø raidþiø ávedimo lentelë 13

Mygtukai, telefono 8

Mygtukø garso ájungimas / iðjungimas 15

Pagalba 5

Pagalbos naudojantis meniu lentelë 20

Pakuotës, kuriose yra keletas rageliø 6

Pasirinkti bazinæ stotelæ 16

Pauzës trukmë, pasirinkti 17

Perdirbimas ir atsikratymas 6

Personalizavimas 14

PIN 16

Pradëti naudotis 10

Pradiniai nustatymai 19

Puslapio mygtukas 9

Ragelio iðregistravimas 16

Ragelio paieðka 18

Ragelio registravimas 15
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SUTIKIMO (WELCOME) REÞIMAS

Pastaba:

Sutikimo reþimas nëra galimas kai kurioms ðalims
skirtuose telefonuose.

Prieð pradedant naudotis XL340 jums reikës
sukonfigûruoti telefonà pagal ðalá, kurioje juo
naudositës. Kai pirmà kartà ájungsite telefonà,
ekranëlyje atsiras sutikimo þinutë skirtingomis
kalbomis.

Po keliø sekundþiø telefonas parodys galimas
pasirinkti ðalis. Dabar jûs galite nustatyti savo ðalá.

Perþiûrëkite ðalis, kurias galima pasirinkti.

Klaviatûroje paspauskite ðalies numerá
norëdami jà pasirinkti. Pavyzdþiui, UK,
paspauskite 1.

Jei telefonas praras ryðá, atsiras þinutë informuojanti
apie klaidà. Bus atnaujinti tik ekranëlyje rodomos
kalbos nustatymai. Kai pakeisite baterijas, telefonas
vël parodys sutikimo þinutæ.

Kai telefonas baigs atnaujinti nustatymus, jis vël
automatiðkai ásijungs. Dabar galite naudotis
telefonu.

1

2

Perspëjimas

� Po to, kai pasirinksite, jûsø telefonas iðsijungs
kelioms sekundëms tam, kad bûtø atnaujinti
nustatymai.

�
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9. DAÞNAI UÞDUODAMI KLAUSIMAI

Ðiame skyrelyje rasite daþniausiai uþduodamus
klausimus ir atsakymus apie savo telefonà.

ÁDIEGIMAS

GARSAI

PRIETAISO VEIKIMAS

Nëra rinkimo tono.

Ragelis neásijungia.

Ragelis nesikrauna.

Ryðys prarandamas pokalbio metu.

Ragelis neskamba.

Nëra signalo padëjus ragelá.

Prasta garso kokybë (traðkesiai, aidas ir t.t.)
pokalbio metu.

Skambintojo ID nerodomas.

Nepavyksta skambinti pokalbio metu / priimti
antrojo skambuèio.
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�

�

�
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Patikrinkite telefono ir elektros laidø
sujungimus.

Ragelis gali bûti uþ stotelës aprëpties ribø.
Prieikite arèiau prie pagrindinës stotelës.

Baterija gali bûti iðsikrovusi. Pakraukite baterijà.

Pakraukite baterijà: padëkite ragelá ant kroviklio.
Baterijos piktograma yra animuojama, kol
kraunasi. Po keleto sekundþiø telefonas turëtø
ásijungti.

Patikrinkite bazinës stotelës / kroviklio jungtis.

Baterija gali bûti su defektu. Nusipirkite naujas
baterijas ið árangos platintojo.

Ásitikinkite, kad baterijos yra ádëtos teisingai.

Ásitikinkite, kad ragelis yra tinkamai pastatytas
ant bazinës stotelës / kroviklio. Baterijos
piktograma yra animuojama, kol kraunasi.

Pakraukite baterijà.

Prieikite arèiau prie pagrindinës stotelës.

Ásitikinkite, kad telefono skambutis yra ájungtas.
Þiûrëkite 15 puslapá.

Per daug telefonø dalinasi ta paèia telefono
linija. Atjunkite kai kuriuos telefonus.

Patikrinkite kroviklio / bazinës stotelës
prijungimus.

Ragelis padëtas netaisyklingai. Pabandykite dar
kartà.

Kroviklio kontaktai gali bûti neðvarûs.
Nuvalykite kontaktus drëgnu skudurëliu.

Ragelis gali bûti netoli stotelës aprëpties ribos.
Prieikite arèiau prie stotelës.

Telefonui gali trukdyti netoliese pastatyti kiti
elektros prietaisai. Perkelkite stotelæ toliau nuo
tokiø prietaisø.

Telefonas gali bûti patalpoje su labai storomis
sienomis. Perkelkite stotelæ á kità vietà.

Skambintojo ID rodymo paslauga neájungta.
Pasikonsultuokite su savo ryðio paslaugø
tiekëju.

Skambintojo informacija gali bûti paslëpta arba
nepasiekiama.

Leiskite telefonui bent kartà suskambëti prieð
atsiliepdami.

Antrojo skambuèio paslauga neájungta. Antrojo
skambuèio paslauga gali bûti negalima dël jûsø
telefono operatoriaus. Pasitikrinkite paslaugos
galimybæ su savo ryðio paslaugø tiekëju.

Pasitikrinkite, kad perskambinimo parametras
teisingai nustatytas. Þiûrëkite 16 puslapá.

Patarimas

Jei aukðèiau suraðyti patarimai nepadës, atjunkite
energijos maitinimà tiek nuo ragelio, tiek ir nuo
bazinës stotelës. Palaukite 15 minuèiø ir bandykite
dar kartà.
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Þemiau esanèioje lentelëje yra iðvardinti jûsø telefono meniu.

Priminimas: paspauskite ir palaikykite , kol pamatysite Norëdami ávesti meniu indekso numerá.
Paspauskite norëdami ið karto iðeiti ið bet kurio meniu.

MENU?

7. PAGALBOS LENTELË NAUDOJANTIS MENIU

8. TECHNINIAI DUOMENYS

Indekso numeris Meniu

01 Pilno gamykliniø nustatymø atstatymo (Full Reset)

02 Dalinio gamykliniø nustatymø atstatymo (Partial Reset)

10-25 Kalba (Language)

40 Ragelio vardas (Handset Name)

41 Mygtukø tonas (Key Tone)

42 Automatinis atsiliepimas (Auto Pick-up)

43 Automatinis ragelio padëjimas (Auto Hang-up)

44 Apðvietimas (Backlight)

45 Automatinis skambinimas (Auto Dialing)

50 PIN kodas (Pin Code)

51 Registravimas (Registration)

52 Iðregistravimas (Un-registration)

60 Skambinimo reþimas (Dial Mode)

62 Kodo áterpimas (Prefix Insertion)

64-68 Bazinës stotelës parinkimas (Base Selection)

71-77 Trumpos þinutës trukmë (Flash Duration)

78-79 Pauzës trukmë (Pause Dureation)

Pagrindinës telefono savybës

Baterija

Svoris ir iðmatavimai

Temperatûra

Santykinis oro drëgnumas

�

�

�

�

�

�
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Skambintojo vardo ir numerio identifikavimas

12 telefonø knygutës áraðø

Konferencinis skambutis ir balso paðtas

Vidinis skambutis

Bazinës stotelës pasirinkimas

2 x AAA NiMH 750mAh baterijos

Ragelis: 160 gramø

Stotelë: 150 gramø

Veikimo: 0°C iki +46°C

Laikymo: -25°C iki +70°C

Veikimo: iki 95% esant 40°C

Laikymo: iki 95% esant 40°C

180 x 32 x 56 mm (aukðtis x gylis x plotis)

94 x 128 x 117 mm (aukðtis x gylis x plotis)
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1. SVARBI INFORMACIJA

1.1 Saugumo informacija

1.2 Elektros tinklo reikalavimai

1.3 Telefono prijungimas

1.4 Reikia pagalbos?

1.5 Saugumo informacija

1.6 Suderinamumas

1.7 Atsargumo priemonës

1.8 Gamtos apsaugos informacija

Skirkite laiko ðiai naudojimosi instrukcijø knygelei
perskaityti prieð pradëdami naudotis telefonu. Joje
rasite svarbios informacijos ir pastabø dël
naudojimosi telefonu.

Elektros tinklas laikomas pavojingu pagal kriterijus
apraðytus EN 60950 standarte. Vienintelis bûdas
iðjungti ðá prietaisà yra iðjungti já ið elektros tinklo.
Uþtikrinkite, kad elektros rozetë bûtø netoli nuo
aparato ir visuomet lengvai prieinama.

Norëdami suþinoti daugiau informacijos apie
iðkilusiø problemø sprendimà bei susipaþinti su
atsakymais á daþnai uþduodamus klausimus (FAQ):

Prietaisas nëra skirtas skambinti pagalbos
numeriais, kai dingsta elektros tiekimas. Turi bûti
alternatyva paskambinti pagalbos telefonais.

Mes, Philips deklaruojame, kad XL340 produktas
atitinka esminius atitinkamus reikalavimus ir
nurodymus, kurie yra direktyvoje 1999/5/EC.
Telefonas gali bûti prijungtas tik prie tø ðaliø
analoginiø telefonijos tinklø, kurios yra iðvardintos
ant pakuotës.

Suderinamumo deklaracijà rasite
www.philips.com/support.

Metaliniai objektai gali bûti paveikti, jei bus pastatyti
ðalia arba ant telefono ragelio.

Praðome vadovautis vietiniais ástatymais ir kitais
teisiniais aktais, reguliuojanèiais pakavimo
medþiagø, senø baterijø ir seno telefono
atsikratymà. Atiduokite perdirbimui, jei ámanoma.

�

�

�

�

�

�

�

�
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Prietaisui reikalingas 220-240 voltø kintamos
vienfazës elektros energijos tiekimas iðskyrus
IT ádiegimus apraðytus EN 60950 standartuose.
Dingus elektros energijos tiekimui, ryðys gali
nutrûkti.

Visada naudokite linijos laidà, esantá prietaiso
pakuotëje, nes kitu atveju gali nebûti
skambinimo signalo.

Jei turite plaèiajuostæ DSL interneto prieigà,
ásitikinkite, kad turite po vienà DSL filtrà
prijungtà tiesiogiai prie linijos kiðtuko
naudojamo name bei ásitikinkite, kad modemas
ir telefonas yra prijungti prie tinkamo filtro lizdo
(kiekvienam atskiro).

Pagalba internetu: www.philips.com/support

Iðkilusiø problemø sprendimas: þiûrëkite 21
puslapá.

Neleiskite baterijø kontaktams liestis su bet
kokiais kitais laidininkais.

Neleiskite prietaisui kontaktuoti su skysèiais ar
drëgme.

Nenaudokite kitokiø baterijø, nei pridedamos
prie produkto arba rekomenduojamos Philips:
sprogimo pavojus.

Nebandykite ardyti ragelio arba pagrindinës
stotelës. Kyla aukðtos átampos pavojus.

�

�

�

Áspëjimas

Perspëjimas

Perspëjimas
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1. SVARBI INFORMACIJA

1.9 Perdirbimas ir iðmetimas
Iðmetimo nurodymai seniems produktams:

WEEE (Waste Electrical and Electronic Equipment;
2000/96/EC) direktyvos tikslas yra uþtikrinti, kad
produktai yra utilizuojami paèiais geriausiai
sunaikinimo, pakeitimo ar perdirbimo bûdais norint
uþtikrinti þmoniø sveikatà ir aplinkos apsaugà.

Jûsø produktas pagamintas ið aukðtos kokybës
medþiagø ir komponentø, kurie gali bûti perdirbti
arba naudojami dar kartà.

Laikykitës vietiniø taisykliø ir neiðmeskite senø
árenginiø kartu su kitomis ðiukðlëmis.

Pasidomëkite apie vietinæ elektros ir elektroniniø
produktø iðmetimo sistemà.

Pasinaudokite vienu ið ðiø bûdø:

Pristatykite prietaisà ir visus jo priedus á
elektronikos surinkimo punktà.

Jei perkate kità panaðø produktà, senàjá produktà
gràþinkite pardavëjui. Jis turëtø já priimti, kaip
nurodyta WEEE direktyvoje.

Baterijos neturëtø bûti iðmetamos kartu su
kitomis ðiukðlëmis.

Philips paþymëjo pakuotæ standartiniais simboliais
kurie nurodo tinkamà perdirbimo ar iðmetimo bûdà.

Atitinkama nacionalinë organizacija buvo
paremta finansiðkai.

Taip paþymëta pakuotë gali bûti perdirbama.

�

�

Baterijø iðmetimas:

Pakuotës informacija

Þemiau yra iðvardinti gamykliniai ið anksto uþprogramuoti nustatymai jûsø telefonui.

* Nuo ðalies priklausanèios funkcijos.

**Ðie nustatymai liks nepakeisti pasirinkus Reset 02.

19

6. PRADINIAI NUSTATYMAI

Funkcijos Pradiniai nustatymai

Ekranëlio kalba (Display Language) Priklauso nuo ðalies

Ragelio vardas (Handset Name) PHILIPS

Automatinis atsiliepimas (Auto Pick-up) Iðjungta

Automatinis ragelio padëjimas (Auto Hang-up) Ájungta

Apðvietimas (Backlight) Ájungta

Skambinimo reþimas* (Dial mode) Toninis

Mygtukø garsas (Key Tone) Ájungta

Trumpos þinutës (flash) trukmë (Flash Duration) Flash 1

Pauzës trukmë (Pause Duration) Pause 1

Kodas (Prefix) [tuðèia]

Melodijos pasirinkimas (Melody Selection) RING 1

Skambuèio garsumas (Ring Volume) 3 padalos

Imtuvo garsumas (Receiver Volume) 3 padalos

Garsiakalbio garsumas (Speaker Volume) 3 padalos

Laukianèios þinutës simbolis Iðjungta

PIN kodas (PIN Code) 0000

Bazinës stotelës pasirinkimas (Base Selection) AUTO

Automatinis rinkimas (Auto Dialing) Iðjungta

Paskutinis surinktas numeris [tuðèia]

Telefonø knygutës áraðai** [tuðèia]

(Message Waiting Indication)
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5. PREFIX

ARBA

5.

PREFIX?

6.

Redaguokite skaièius.

Áveskite naujà (pavyzdþiui, 967, kaip apraðyta
aukðèiau), jei ekranëlyje matysite uþraðà

Paspauskite ir palaikykite norëdami
patvirtinti. Page 17

5.3.11 Laukianèios þinutës simbolis

5.3.12 Rageliø paieðka

Jei jûs uþsisakëte balso paðto paslaugà pas jûsø
vietiná paslaugø tiekëjà, bus rodomas, kai jûs
gausite naujà þinutæ á jûsø paðto dëþutæ.

Ant bazinës stotelës esanti LED lemputë mirksës.

Po to, kai perklausysite visas naujas þinutes
dings ið ekranëlio. Ant bazinës stotelës esanti

LED lemputë nustos mirksëti.

Jûs galite naudotis ðia funkcija norëdami surasti
ragelius. Budëjimo reþime paspauskite ant
bazinës stotelës.

� Visi priregistruoti rageliai 30 sekundþiø skleis
paieðkos garsà ir ekrane bus rodoma þinutë
PAGING...

Pastaba

P

Pastaba

Jei surinktas numeris prasideda # , * arba , kodas
nebus pridëtas.

Paspauskite ir palaikykite norëdami kode áterpti
pauzæ.

Pastaba

VOICEMAIL

Pastaba

Jûs taip pat galite ekranëlyje iðvysti þinutæ
, jei praneðimø dëþutëje bus naujas

praneðimas, bet þinutë dings po to, kai jûs kam nors
paskambinsite.

Jûs galite sustabdyti paieðkà paspausdami bet kurá
mygtukà ant kiekvieno ragelio arba dar kartà
paspausdami ant bazinës stotelës.

5. NAUDOKITE DAUGIAU TELEFONO FUNKCIJØ

7

2. JÛSØ TELEFONAS

Pagrindinë stotelë Telefono ragelis

2 pakraunamos baterijos

Baterijø skyrelio dangtelis

Pagrindinës stotelës elektros
adapteris

Telefono linijos laidas*

Naudojimosi instrukcijø
knygelë

Trumpas gidas Garantijos knygutë

2.1 Kà rasite dëþutëje

Ásitikinkite, kad visi ðie objektai yra dëþutëje. Jei kaþkurio trûks, susisiekite su pardavëju. Pakuotëse, kuriose yra
keletas rageliø, jûs rasite papildomø rageliø pakrovëjø, elektros maitinimo prietaisø ir baterijø.

Pastaba:

Pastaba:

*Dëþutëje jûs galite rasti linijos adapterá atskirai nuo linijos laido. Tokiu atveju, pirmiausia prijunkite linijos
adapterá prie linijos laido prieð prijungdami prie linijos lizdo.

Ði telefono sistema atitinka klausymosi pagelbëjimo suderinamumo (Hearing Aid Compatibility) FCC standartà.
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A Garsiakalbis

B Ekranëlis

C Tiesioginiai atminties mygtukas

D Kalbëjimo mygtukas.

E Garsiakalbio mygtukas

F Surinkti ið naujo, nutraukti ir sugràþinti

G Skaièiø mygtukai

H Þvaigþdës ákëlimo ir programos mygtukas

I Ákelti # ir pauzës mygtukas

J Intercom (vidinio skambuèio) mygtukas

K Mikrofonas

L Pagarsinimo mygtukas

M Pritildimo mygtukas

Perspëjimas

Skirtas prieiti tiesiai prie atminties.

Skirti uþimti linijà ir atsiliepti á skambutá.
Atminties perþiûros metu galima naudoti
skambinimui pasirinktu numeriu.
Skirtas nutraukti pokalbá.

Skirtas iðjungti / ájungti garsiakalbá.
Skirtas skambëjimo melodijos pakeitimui.

Skirtas nutraukti veiksmui.
Skirtas surinkti paskutiná rinktà numerá.
Skirtas iðsiøsti trumpà praneðimà.

Skirti surinkti skaièius ir ávesti simbolius.
Skirti pasiekti papildomà atmintá.

Skirtas ákelti * (þvaigþdæ).
Naudojamas norint áeiti á programos reþimà.

Skirtas ákelti #.
Skirtas ákelti pauzæ (P) renkant numerá.

Skirtas atlikti vidiná skambutá.

Skirtas padidinti skambuèio ir audio garsumà.

Skirtas sumaþinti skambuèio ir audio garsumà.

Veikimo nepridëjus rankø (handsfree) reþimo
ájungimas gali staigiai iki labai aukðto lygio padidinti
garsiakalbio garsumà. Ásitikinkite, kad garsiakalbis
nëra per arti jûsø ausies.

�

2.2 Telefono apþvalga

2. JÛSØ TELEFONAS
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5.3.5 Telefono nustatymø atstatymas

1.
MENU?.

2. 01

2. 02

3.
PROCESSING...

Jûs galite atstatyti gamyklinius telefono nustatymus.
Norëdami suþinoti, kokie nustatymai bus atstatyti,
þiûrëkite 18 puslapá.

Budëjimo reþime:

Paspauskite ir palaikykite , kol pamatysite

Áveskite , jei norite iðtrinti visus áraðus.

ARBA

Áveskite , jei norite iðsaugoti áraðus.

Paspauskite ir palaikykite kol pamatysite
uþraðà

5.3.6 Pasirinkite trumpo praneðimo (flash) trukmæ

1.
MENU?.

2.

3.

Ði funkcija yra naudinga naudojantis operatoriaus
paslaugomis. Pradinis trumpo praneðimo (flash)
trukmës nustatymas, kuris yra ávestas jûsø XL340,
turëtø geriausiai tikti jûsø ðalies tinklui ir todël jums
nereikëtø jo keisti.

Budëjimo reþime:

Paspauskite ir palaikykite , kol pamatysite

Áveskite trumpo praneðimo trukmës indekso
numerá (þiûrëkite þemiau).

Paspauskite ir palaikykite , kol pamatysite,
kad yra rodomas naujas nustatymas.

5.3.7 Pasirinkite pauzës trukmæ

1.
MENU?.

2.

3.

Ði funkcija yra naudinga naudojantis operatoriaus
paslaugomis. Pradinis pauzës trukmës nustatymas,
kuris yra ávestas jûsø XL340, turëtø geriausiai tikti
jûsø ðalies tinklui ir todël jums nereikëtø jo keisti.

Budëjimo reþime:

Paspauskite ir palaikykite , kol pamatysite

Áveskite pauzës trukmës indekso numerá
(þiûrëkite þemiau).

Paspauskite ir palaikykite , kol pamatysite,
kad yra rodomas naujas nustatymas.

5.3.8 Rinkimo (dial) reþimo parinkimas (priklauso
nuo ðalies)

1.
MENU?.

2. 60.

3.

5.3.9 Laikinas toninis skambinimas (dial) pulsinio
skambinimo reþime

5.3.10 Kodo áterpimo nustatymas

DETECT

PREFIX.

DETECT 604
PREFIX 967

1.
MENU?.

2. 62

3. DETECT

ARBA

3.

DETECT?

4.

Pradinis rinkimo reþimo nustatymas, kuris yra
ávestas jûsø XL340, turëtø geriausiai tikti jûsø ðalies
tinklui ir todël jums nereikëtø jo keisti.

Budëjimo reþime:

Paspauskite ir palaikykite , kol pamatysite

Áveskite

Paspauskite ir palaikykite norëdami
patvirtinti.

Jei yra nustatytas pulsinis skambinimo reþimas, jûs
galite paspausti ir palaikyti norëdami laikinai
nustatyti toniná skambinimà.

Kodo áterpimo savybë patikrina ir suformatuoja jûsø
iðeinanèiø skambuèiø numerius prieð juos
surenkant. Jei pirmieji numerio skaitmenys sutampa
su skaitmenimis, kuriuos nustatote kaip , jie
bus pakeisti skaitmenimis, kuriuos nustatysite kaip

Pavyzdþiui, jûs nustatysite kaip ir
kaip . Kai rinksite numerá 6045551212,

ið tikrøjø surinktas numeris bus 9675551212.
Rodomas bus vis dar 6045551212 numeris.

Budëjimo reþime:

Paspauskite ir palaikykite , kol pamatysite

Áveskite . Paspauskite ir palaikykite .

Redaguokite skaièius.

Áveskite naujà (pavyzdþiui, 604, kaip apraðyta
aukðèiau), jei ekranëlyje matysite uþraðà

Paspauskite ir palaikykite norëdami
patvirtinti.

�

�

Naujas nustatymas bus rodomas.

bus rodoma ekranëlyje. Visi vëliau surinkti
skaitmenys bus renkami kaip tonai, kol jûs
padësite ragelá.

d

5. NAUDOKITE DAUGIAU TELEFONO FUNKCIJØ

Trumpo praneðimo trukmë Indekso numeris

FLASH 1 71

FLASH 2 72

FLASH 3 73

FLASH 4 74

FLASH 5 75

FLASH 6 76

FLASH 7 77

Pauzës trukmë Indekso numeris

FLASH 1 78

FLASH 2 79



16

2. 51.
BASE?.

3.

4. PIN?,

SEARCHING...

5.

5.3.2 Bazinës stotelës parinkimas

1.
MENU?.

2.

3.

Áveskite Paspauskite ir palaikykite , kol
pamatysite uþraðà

Naudodamiesi skaièiø mygtukais (1,2,3 arba 4)
pasirinkite stotelæ. Paspauskite ir palaikykite

norëdami patvirtinti.

Jei pamatysite áveskite sistemos PIN
(pradinis nustatymas yra 0000). Paspauskite ir
palaikykite , kol pamatysite

Ant bazinës stotelës paspauskite ir 3 sekundes
palaikykite .

Jei jûsø ragelis priregistruotas prie daugiau kaip
vienos stotelës, jûs galite pasirinkti, kurià stotelæ
ragelis naudos. Jûs galite pasirinkti fiksuotà stotelæ
arba jûs galite leisti rageliui automatiðkai ieðkoti jo
radimosi vietoje veikianèios bazinës stotelës (AUTO
base pasirinkimas).

Budëjimo reþime:

Paspauskite ir palaikykite , kol pamatysite

Áveskite bazinës stotelës indekso numerá
(þiûrëkite þemiau).

Paspauskite ir palaikykite norëdami
patvirtinti.

�

�

�

Bazinë stotelë 30 sekundþiø ájungs LED.

Jei registracija bus sëkminga, ragelis parodys
uþraðà

Jei pasirinkimas bus sëkmingas, ragelis
parodys pasirinktà stotelæ. Kitu atveju, ragelis
parodys Ontâ Skype kredîts ir mazs
vai ir izsmelts.

REGISTERED.

FAILED.

Pastaba:

FAILED.
Jei registracija nebuvo sëkminga, ragelis parodys

Pakartokite aukðèiau esanèius veiksmus ir
pabandykite dar kartà.

5.3.3 Iðregistruoti ragelá

1.
MENU?.

2.
HANDSET?.

3.

4. PIN?,

SEARCHING...

5.

5.3.4 Sistemos PIN keitimas

1.
MENU?.

2. 50
PIN?.

3.
REPEAT PIN?.

4.

Ragelis gali iðregistruoti kità, prie tos paèios stotelës
priregistruotà ragelá. Jis negali iðregistruoti paèio
savæs.

Budëjimo reþime:

Paspauskite ir palaikykite , kol pamatysite

Áveskite 52. Paspauskite ir palaikykite , kol
pamatysite uþraðà

Áveskite ragelio, kurá norite iðregistruoti,
numerá. Paspauskite ir palaikykite
norëdami patvirtinti.

Jei pamatysite áveskite sistemos PIN
(pradinis nustatymas yra 0000). Paspauskite ir
palaikykite , kol pamatysite

Paspauskite ir palaikykite norëdami
patvirtinti.

PIN (Personal Identification Number (asmeninës
identifikacijos numeris)) yra reikalaujamas norint
priregistruoti ir iðregistruoti ragelá. Pradinis
gamyklinis nustatymas yra 0000. Jûs galite pakeisti á
unikalø, jûsø sugalvotà kodà. PIN gali bûti iki 8
skaitmenø ilgio.

Budëjimo reþime:

Paspauskite ir palaikykite , kol pamatysite

Áveskite . Paspauskite ir palaikykite , kol
pamatysite uþraðà

Áveskite sistemos PIN. Paspauskite ir palaikykite
, kol pamatysite

Dar kartà áveskite naujàjá PIN taip já
patvirtindami. Paspauskite ir palaikykite .

�

�

Jei pasirinkimas bus sëkmingas ragelis
parodys

Jei pakeitimas bus sëkmingas ragelis parodys

DELETED.

SAVED.

Pastaba

Pradinis PIN kodo nustatymas yra 0000. Jei jûs
pakeisite PIN kodà, laikykite PIN kodo informacijà
saugioje vietoje, kur lengvai galite jà pasiekti.
Nepameskite PIN kodo.

5. NAUDOKITE DAUGIAU TELEFONO FUNKCIJØ

Bazinës stotelës parinkimas Indekso numeris

BASE 1 64

BASE 2 65

BASE 3 66

BASE 4 67

AUTO 68

9

2.4 Ekrano piktogramos
Pirmà kartà naudojantis kartais gali tekti palaukti, kol
baterijos bus pakankamai pakrautos, prieð tai, kai
ekranëlyje atsiras piktogramos.

Ekranëlis pateikia informacijà apie jûsø telefono
veikimà. Ekranëlio antraðtëje gali bûti rodomos ðios
piktogramos.

Parodo dabartiná baterijos lygá. Piktograma
keièiasi krovimo metu.

Te l e fonas y ra naudo j amas . M i r ks i
skambinimo metu.

Jûsø tinklo praneðimø dëþutëje (reikalingas
paslaugos uþsakymas) yra nauja þinutë.

Telefonø knygutës atmintis yra perþiûrima
arba redaguojama.

Telefonas yra programos reþime.

Iðjungtas garsiakalbis.

Iðjungtas skambutis.

Telefono ragelis prijungtas prie stotelës.

2.3 Stotelës apþvalga

A. LED

B Puslapio mygtukas

Nuolatos ðvieèia, kai linija yra naudojama.

Mirksi, kai priimamas áeinantis skambutis.

Mirksi, kai yra naujas praneðimas.

Skirtas surasti ragelá (-ius).

Skirtas uþregistruoti ragelá (-ius).

2. JÛSØ TELEFONAS
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3.1 Stotelës prijungimas

3.2 Kroviklio prijungimas

3.3 Baterijø ádëjimas

3.4 Baterijø pakrovimas

Pastatykite stotelæ pakankamai arti telefono ir
energijos maitinimo lizdø, kad laidai galëtø pasiekti.

Prijunkite telefono linijos laidà prie telefono
lizdo pagrindinës stotelës ðone ir á telefono lizdà
sienoje, naudodami atitinkamà telefono laido
adapterá, pridedamà prie prietaiso.

Ástatykite stotelës elektros adapterio kiðtukà á
lizdà pagrindinës stotelës apatinëje dalyje.
Ájunkite kiðtukà á elektros tinklà.

Elektros tinklas yra klasifikuojamas kaip pavojingas
pagal EN 60950 standarto kriterijus. Vienintelis
bûdas iðjungti ðá produktà yra iðtraukti elektros
maitinimo laidà ið elektros rozetës. Ásitikinkite, kad
elektros rozetë yra arti aparato ir yra visada
pasiekiama.

Jei nusipirkote produktà, turintá keletà árenginiø,
kiekvienas papildomas ragelis yra kartu su
pakrovëju ir pakrovëjo adapteriu.

Prijukite kroviklio maitinimo laidà á lizdà
kroviklio apatinëje dalyje.

Ájunkite maitinimo laidà á elektros tinklà.

Ádëkite dvi pakraunamas baterijas (pridedamos)
á baterijø skyrelá.

Atkreipkite dëmesá á poliðkumà, kai dedate baterijas.
Neteisingas poliðkumas gali paþeisti prietaisà.

Tvirtai uþstumkite baterijø skyrelio dangtelá á
vietà.

NAUDOJANT NETINKAMO TIPO BATERIJAS KYLA
S P R O G I M O P A V O J U S . N A U D O K I T E
R E K O M E N D U O J A M O T I P O B AT E R I J A S ,
PRIDEDAMAS PRIE ÐIO PRODUKTO. NIEKUOMET
NENAUDOKITE NEPAKRAUNAMØ BATERIJØ.

Bazinë stotelë visada turi bûti prijungta prie elektros
energijos tinklo, kai kraunama arba kai naudojama.

1.

2.

Perspëjimas:

1.

2.

1.

Áspëjimas

2.

Áspëjimas

�

�

�

� Áspëjimas

Pastaba

Jei baterijos visiðkai iðsekæ, jûs negalësite ið karto
ájungti prietaiso. Ragelis gali pasidaryti ðiltas
krovimo metu. Tai yra normalu.

3. PRADÞIA
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5. NAUDOKITE DAUGIAU TELEFONO FUNKCIJØ

5.2.3 Apðvietimo ájungimas / iðjungimas

1.
MENU?.

2. 44.

3.

5.2.4 Automatinis atsiliepimas

1.
MENU?.

2. 42.

3.

5.2.5 Automatinis ragelio padëjimas

1.
MENU?.

2. 43.

3.

5.2.6 Automatinis numerio rinkimas

1.
MENU?.

2. 45.

3.

5.2.7 Skambuèio melodijos parinkimas

1.

2.

3.

5.2.8 Skambuèio garsumo nustatymas

1.

2.

3.

5.2.9 Ájungti / iðjungti mygtukø garsà

1.
MENU?.

2. 41.

3.

5.3.1 Ragelio registravimas

1.
MENU?.

LCD ir mygtukas gali bûtá apðviesti, kai
telefonas yra naudojamas.

Budëjimo reþime:

Paspauskite ir palaikykite , kol pamatysite

Áveskite

Paspauskite ir palaikykite norëdami
patvirtinti.

Automatinis atsiliepimas suteikia jums galimybæ
atsiliepti á skambutá pakeliant ragelá nuo laikiklio arba
pakrovëjo. Jums nereikia paspausti .

Budëjimo reþime:

Paspauskite ir palaikykite , kol pamatysite

Áveskite

Paspauskite ir palaikykite norëdami
patvirtinti.

Automatinis ragelio padëjimas suteikia jums ga-
limybæ nutraukti skambutá padedant ragelá á laikiklio
arba pakrovëjà. Jums nereikia paspausti

Budëjimo reþime:

Paspauskite ir palaikykite , kol pamatysite

Áveskite

Paspauskite ir palaikykite norëdami
patvirtinti.

Automatinis numerio rinkimas suteikia jums
galimybæ padaryti skambutá ið telefonø knygelës
áraðø susietø su 1 arba 2 mygtukais atitinkamai
nuspaudþiant ir palaikant 1 arba 2 mygtukà
budëjimo reþime. Jums nereikia paspausti .

Budëjimo reþime:

Paspauskite ir palaikykite , kol pamatysite

Áveskite

Paspauskite ir palaikykite norëdami
patvirtinti.

Budëjimo reþime:

Paspauskite ir palaikykite , kol pamatysite
dabartinës melodijos pavadinimà.

Pasirinkite norimà melodijà paspausdami
skaièiø mygtukus 0-9.

Paspauskite norëdami patvirtinti.

Budëjimo reþime:

Paspauskite ir palaikykite , kol pamatysite
dabartinës melodijos pavadinimà.

Paspauskite arba norëdami padidinti
arba sumaþinti garsumà.

Paspauskite norëdami patvirtinti.

Mygtukø garsai yra tie garsai, kuriuos jûsø telefonas
skleidþia kiekvienà kartà ragelyje paspaudus
mygtukà.

Budëjimo reþime:

Paspauskite ir palaikykite , kol pamatysite

Áveskite

Paspauskite ir palaikykite norëdami
patvirtinti.

Jei jûs dël kaþkokiø prieþasèiø iðregistravote savo
ragelio, jûs galite já vël uþregistruoti. Papildomi
rageliai turi bûti priregistruoti prie stotelës prieð
pradedant jais naudotis.

Budëjimo reþime:

Paspauskite ir palaikykite , kol pamatysite

�

�

�

�

�

Naujas nustatymas bus rodomas.

Naujas nustatymas bus rodomas.

Naujas nustatymas bus rodomas.

Naujas nustatymas bus rodomas.

Naujas nustatymas bus rodomas.

5.3 Sudëtingi nustatymai

Pastaba:

Jei skambuèio garsumo lygis yra nustatytas ant OFF,
atsiras ekranëlyje.
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5.1 Telefonø knygelë
Jûsø telefonas turi 12 telefono knygelës áraðø, skirtø
patogiau atlikti skambuèius. Kiekviename áraðe
galima saugoti iki 12 simboliø ir iki 24 skaitmenø.

5.2 Telefono personalizavimas

5.2.1 Vardo suteikimas telefonui

1.
MENU?

2. 40.

3.

4.

5.

5.2.2 Ekranëlio kalbos parinkimas

1.
MENU?.

2.

3.

Jûs galite suteikti jûsø telefonui skirtingus vardus.
Jei turite daugiau nei vienà ragelá, kiekvienam
rageliui galite suteikti skirtingus vardus. Ragelio
vardas gali bûti iki 10 simboliø ilgio. Jis gali susidëti
ið A-Z, 0-9 ir tarpo.

Paspauskite ir palaikykite , kol pamatysite
.

Áveskite

Paspauskite ir palaikykite .

Redaguokite vardà.

Paspauskite ir palaikykite norëdami
patvirtinti.

Jûsø telefonas palaiko daug kalbø.

Budëjimo reþime:

Paspauskite ir palaikykite , kol pamatysite

Áveskite kalbos indekso numerá (þiûrëkite
þemiau).

Paspauskite ir palaikykite norëdami
patvirtinti.

� Dabartinis ragelio vardas bus rodomas.

5.1.1 Telefonø knygelës áraðo iðsaugojimas

1.

2.

ARBA

2.

3.

4.

5.1.2 Telefonø knygelës áraðø perþiûra

ARBA

5.1.3 Visø áraðø iðtrynimas

RESET

Budëjimo reþime:

Áveskite numerá. Paspauskite ir palaikykite
norëdami áterpti pauzæ.

Paspauskite ir palaikykite skaièiø mygtukus
(nuo 1 iki 9)

Tiesioginë atmintis ( )

Áveskite vardà.

Paspauskite ir palaikykite tà patá atminties
mygtukà norëdami iðsaugoti vardà.

Jûs galite perþiûrëti áraðus, kai telefonas yra
budëjimo reþime.

Paspauskite tiesioginës atminties (Direct Memory)
mygtukus .

Paspauskite ir palaikykite skaièiø mygtukus (nuo 1
iki 9).

Jûs galite iðtrinti visus áraðus naudodamiesi
funkcija. Norëdami suþinoti daugiau skaitykite 15
puslapá.

�

�

�

Ji yra rodoma kaip .

Numeris yra iðsaugotas. Jûs iðgirsite
patvirtinimo signalà ir pamatysite

Vardas ir numeris bus rodomi.

P

NAME?.

Pastaba:

Jau esantis telefonø knygutës áraðas gali bûti
pakeistas ávedus numerá ir vardà toje paèioje vietoje.
Naujas áraðas perraðys esantá be ið ankstinio
perspëjimo praneðimo.

14

Atminties tipas

Tiesioginës prieigos atminties áraðai

Papildomos atminties áraðai

Susietas mygtukas

Skaièiø mygtukai 1~9

Kalba Indekso numeris

Anglø 10

Olandø 11

Prancûzø 12

Vokieèiø 13

Italø 14

Rusø 15

Ispanø 16

Turkø 17

Danø 18

Ðvedø 19

Norvegø 20

Graikø 21

Lenkø 22

Portugalø 23

Suomiø 24

Hebrajø 25

11

3. PRADÞIA

Pastatykite ragelá ant bazinës stotelës arba kroviklio
ir leiskite elementams nepertraukiamai krautis 24
valandas prieð pradëdami naudotis.

Tuðèios baterijos piktograma perspëja, kad baterijà
reikia ákrauti.

Pastatykite ragelá ant bazinës stotelës arba kroviklio
ir ákraukite baterijas.

Optimalus baterijos veikimo trukmës laikotarpis yra
pasiekiamas po 3 pilnø ákrovimo ir iðkrovimo ciklø.
Optimalus veikimo nuotolis yra pasiekiamas, kai
ðalia nëra kitø elektriniø prietaisø, veikianèiø veikimo
zonoje.

� Elemento piktograma atsiras ekranëlyje, kai
ákrovimas prasidës.

3.4.1 Perspëjimas apie iðsikrovusià baterijà

3.4.2 Baterijos veikimo trukmë ir nuotolis

Pastaba

Pastaba:

Pastaba:

Garantija negalioja elementams ir kitiems
komponentams, kurie turi ribotà gyvavimo trukmæ
arba greitai susidëvi.

Ragelis persijungs á miego reþimà pasiekus labai
þemà baterijos energijos lygá.

Iðsikrovusios baterijos perspëjimas jus taip pat
informuos, kada ragelis turi bûti pakrautas. Jei taip
atsitiks skambuèio metu, skambutis gali nutrûkti
praëjus maþai laiko nuo perspëjimo.

3.5 Atitikimas GAP standartui

3.6 Budëjimo reþimas

3.7 Signalo patikrinimas

GAP standartas uþtikrina, kad visi DECT™ GAP
rageliai ir bazinës stotelës atitinka minimalø veikimo
standartà nepriklausomai nuo to, kas juos gamina.
XL340 ragelis ir stotelë atitinka GAP. Tai reiðkia, kad
jie uþtikrina minimalias funkcijas: ragelio
registravimà, linijos uþëmimà, paskambinimà ir
skambuèio nutraukimà. Papildomos sudëtingos
funkcijos gali bûti neprieinamos, jei naudosite juos
su kitais gaminiais. Norëdami uþregistruoti ir
naudoti XL340 ragelá bei su GAP suderinama kito
modelio bazine stotele pirmiausia sekite bazinës
stotelës gamintojo instrukcijoje apraðyta procedûra.
Tuomet sekite ðios instrukcijos procedûra ragelio
priregistravimui.

Norëdami priregistruoti kito modelio ragelá prie
XL340 bazinës stotelës perjunkite bazinæ stotelæ á
registravimo reþimà, tuomet sekite procedûra
apraðyta ragelio gamintojo instrukcijø knygelëje.

Jûsø telefonas bus budëjimo reþime, jei niekas juo
nesinaudos. Budëjimo reþimo langas ekranëlyje
rodys ragelio vardà, ragelio numerá, baterijos
piktogramà ir signalo piktogramà.

Signalo piktograma rodo jungties tarp ragelio ir
bazinës stotelës statusà.

visada rodomas - jûsø bazinë stotelë ir ragelis
yra sujungti.
Mirksi - jûsø bazinë stotelë ir ragelis atsijungë.

Baterijos veikimo trukmë pokalbio reþime Iki 12 valandø

Baterijos veikimo trukmë budëjimo reþime Iki 150 valandø

Veikimo nuotolis viduje Iki 50 metrø

Veikimo nuotolis iðorëje Iki 300 metrø
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4. NAUDOJIMASIS TELEFONU

4.1 Skambinimas 4.2 Atsiliepimas á skambutá

4.3 Garsiakalbis

4.4 Audio garsumo keitimas

� Perspëjimas:

4.1.1 Skambinimas

1.

2.

4.1.2 Skambuèio laikmatis

4.1.3 Iðankstinis numerio surinkimas (Pre-Dial)

1.

2.

4.1.4 Paskutinio numerio perrinkimas

1.

2.

4.1.5 Skambutis ið telefonø knygutës atminties

4.2.1 Atsiliepimas á skambutá veikimo be rankø
reþime

1.

2.

4.5 Skambuèio uþbaigimas

Telefonas nëra skirtas skambinti pagalbos
numeriais, kai nëra energijos maitinimo. Turi bûti
alternatyviø bûdø paskambinti pagalbos numeriais.

Paspauskite ir palaukite skambuèio tono.

Surinkite numerá, kuriuo norite skambinti.

Skambuèio laikmatis ekranëlyje rodo dabartinio
skambuèio trukmæ. Ji rodoma minutëmis ir
sekundëmis (MM:SS) pokalbio pirmà valandà. Po
to, ji bus rodoma valandomis ir minutëmis
(HH:MM).

Naudojantis iðankstiniu numerio surinkimu jûs galite
matyti ir redaguoti numerá, kurá renkate, prieð
paskambindami juo.

Áveskite numerá, kuriuo norite skambinti.

Paspauskite .

Pasinaudodami ðia funkcija jûs galite perrinkti
paskutiná surinktà numerá.

Paspauskite .

Paspauskite .

Paspauskite þiûrëdami atmintá.

Norëdami suþinoti daugiau skaitykite “Telefonø
knygutës atmintis“, 14 puslapis.

Kai jums skambina, telefonas skambës ir
mirksës ekranëlyje.

Paspauskite norëdami atsiliepti á skambutá.

Veikimo be rankø funkcija leidþia jums kalbëtis su
skambinanèiuoju nelaikant ragelio rankoje. Ji taip
pat suteikia galimybæ kitiems esantiems kambaryje
ásijungti á pokalbá.

Kai jums paskambins, telefonas skambës ir
mirksës ekranëlyje.

Paspauskite norëdami atsiliepti á skambutá.

Skambuèio metu paspauskite norëdami ájungti
arba iðjungti garsiakalbá.

Skambuèio metu:

Paspauskite norëdami padidinti garsumà.

Paspauskite norëdami sumaþinti garsumà.

Norëdami nutraukti skambutá paspauskite .

�

�

�

�

�

�

Numeris atsiras ekranëlyje ir bus surinktas.

Numeris bus rodomas ekranëlyje.

Paskutinis rinktas numeris atsiras ekranëlyje ir
bus renkamas.

Telefonø knygelës atmintis atsiras ekranëlyje ir
bus renkama.

Atsiras ragelio ekranëlyje, kai garsiakalbis
yra ájungtas.

atsiras ir jûs iðgirsite skambinimo signalà.

4.6 Antras skambutis
1.

2.

3.

Paspauskite skambuèio metu.

Áveskite numerá, kuriuo norite skambinti.

Po to, kai antras skambutis bus atsilieptas jûs
galite pereiti tarp ðiø dviejø skambuèiø
paspausdami .

R

Pastaba:

Pastaba

Pastaba:

Jûs galite ávesti iki 24 skaitmenø. Paspauskite
norëdami iðtrinti neteisingà skaitmená.

Jei numeris yra ilgesnis nei 12 skaitmenø, bus
rodomi tik paskutiniai 12 skaitmenø.

Jei skambutis yra iðjungtas, telefonas neskambës,
kai jums kaþkas skambins.

4. NAUDOJIMASIS TELEFONU
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4.7 Atsiliepimas á antrà skambutá

4.8 Konferencinis skambutis

4.9 Vidinis skambutis

Pokalbio metu jûsø telefonas skleidþia trumpus
pyptelëjimus nurodydamas, kad yra kitas áeinantis
skambutis.

Spauskite norëdami atsiliepti.

Spauskite norëdami persijungti tarp dviejø
ðiø pokalbiø.

Skambuèio metu kitas ragelis gali prisijungti prie
pokalbio paspaudus .

Konferencinio skambuèio metu paspauskite
norëdami ið jo iðeiti.

Jûs gal i te paskambinti kam nors namie
naudodamiesi vidinio skambuèio funkcija.

Paspauskite ir palaikykite .

Jei yra tik 2 rageliai priregistruoti prie bazinës
stotelës, vidinis skambutis bus atliktas
automatiðkai. Kitu atveju áveskite ragelio, á kurá
norite paskambinti, numerá.

Paspauskite norëdami atsiliepti á vidiná
skambutá, kai telefonas skamba.

Jûs galite ávesti tekstà ir skaièius kontaktø
informacijoje arba kitose funkcijose.

Paspauskite atitinkamà mygtukà tiek kartø, kad
reikalingas simbolis atsirastø ekrane.

Paspauskite norëdami iðtrinti simbolá.
Paspauskite ir palaikykite norëdami iðtrinti
visus ávestus simbolius.

Paspauskite ir palaikykite norëdami
persijungti tarp rinkimo didþiosiomis raidëmis
ir maþosiomis raidëmis reþimø.

Paspauskite vienà kartà:

Paspauskite vienà kartà:

Paspauskite du kartus:

Paspauskite vienà kartà:

Paspauskite du kartus:

Paspauskite tris kartus:

1.

2.

4.8.1 Prisijungti prie pokalbio

4.8.2 Iðeiti ið konferencinio skambuèio

1.

2.

3.

4.10 Teksto ir skaièiø ávedimas

1.

2.

3.

Pavyzdys kaip paraðyti þodá “Peter”.

1 P

2 P

3 Pe

4 Pet

5 Pete

6 Peter

�

�

�

�

R atsiras ekranëlyje ir pirmasis pokalbis
sulaikomas ir jûs esate sujungiamas su
antruoju.

Trumpas pyptelëjimas (perspëjimo tonu)
nuskambës pirmajame ragelá informuodamas
apie inicijuojamà konferenciná skambutá.

Kitas ragelis vis dar yra sujungtas su iðoriniu
paðnekovu.

Toliau ávesti simboliai bus pakeistame reþime.

Didþiøjø raidþiø ávedimo lentelë

Mygtukas Priskirti simboliai

Maþøjø raidþiø ávedimo lentelë

Mygtukas Priskirti simboliai
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